
HomeAway Denmark ApS
c/o Harbour House, Sundkrogsgade 21, DK-2100
København Ø 

Årsrapport for 1. januar - 31.
december 2020
Annual Report for 1 January - 31 December 2020

CVR-nr. 39 85 74 80

Årsrapporten er fremlagt og
godkendt på selskabets ordi-
nære generalforsamling
den 30/04 2021

The Annual Report was
presented and adopted at
the Annual General
Meeting of the Company
on  30/04 2021

Patrick Thompson
Dirigent
Chairman of the General
Meeting



Indholdsfortegnelse
Contents

Side
Page

Påtegninger
Management’s Statement and Auditor’s Report

Ledelsespåtegning
Management’s Statement

1

Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

2

Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabsoplysninger
Company Information

4

Årsregnskab
Financial Statements

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

5

Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

6

Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

8

Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

9



Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2020 for HomeAway Denmark ApS.

The Executive Board has today considered and

adopted the Annual Report of HomeAway Denmark

ApS for the financial year 1 January - 31 December

2020.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2020 samt af resultatet af

selskabets aktiviteter for 2020.

In our opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2020 of the Company and of the results

of the Company operations for 2020.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

København, den 30. april 2021
Copenhagen, 30 April 2021

Direktion      
Executive Board

Frances Josephine Erskine
adm. direktør
CEO

Angela Marie Niemann
direktør
Executive Officer
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i HomeAway Denmark ApS To the Management of HomeAway Denmark ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for HomeAway

Denmark ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2020 på grundlag af selskabets bogføring

og øvrige oplysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the Financial Statements of

HomeAway Denmark ApS for the financial year 1

January - 31 December 2020 on the basis of the En-

terprise’s accounting records and other information

you have provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

IESBA’s etiske regler for revisorer, herunder princip-

per vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-

tence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Appro-

ved Auditors and Audit Firms and IESBA’s Code of

Ethics, including the principles of integrity, objecti-

vity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke

forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstæn-

digheden af de oplysninger, De har givet os til brug

for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor

ingen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt

årsregnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information

is not an assurance engagement, we are under no

duty to verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

Financial Statements. Accordingly, we express no

audit opinion or review opinion as to whether the

Financial Statements have been prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

Hillerød, den 30. april 2021
Hillerød, 30 April 2021

Pricewaterhouse Coopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Birgitte Nielsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne33192
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet HomeAway Denmark ApS
The Company c/o Harbour House

Sundkrogsgade 21
DK-2100 København Ø

CVR-nr.: 39 85 74 80
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: København
Municipality of reg. office: Copenhagen

Direktion Frances Josephine Erskine
Executive Board Angela Marie Niemann

Revisor Pricewaterhouse Coopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Milnersvej 43
DK-3400 Hillerød
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2020

DKK

2019

DKK

Bruttofortjeneste 1.088.826 3.650.884
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 4 -622.115 -3.158.278
Staff expenses

Resultat før finansielle poster 466.711 492.606
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 0 1.020
Financial income

Finansielle omkostninger -49.819 -36.079
Financial expenses

Resultat før skat 416.892 457.547
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 -92.214 -101.391
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 324.678 356.156

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat 324.678 356.156
Retained earnings

324.678 356.156
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2020

DKK

2018/19

DKK

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 399.199 812.939
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 16.858 12.385
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 0 8.803
Prepayments

Tilgodehavender 416.057 834.127

Receivables

Likvide beholdninger 1.954.644 1.986.915

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 2.370.701 2.821.042

Current assets

Aktiver 2.370.701 2.821.042

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2020

DKK

2018/19

DKK

Selskabskapital 1.000.000 1.000.000
Share capital

Overført resultat 680.834 356.156
Retained earnings

Egenkapital 1.680.834 1.356.156

Equity

Anden gæld 0 87.116
Other payables

Langfristede gældsforpligtelser 0 87.116

Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 0 24.289
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 101.391 0
Payables to group enterprises

Gæld til tilknyttede virksomheder vedr. selskabsskat 92.214 101.391
Payables to group enterprises relating to corporation tax

Anden gæld 496.262 1.252.090
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 689.867 1.377.770

Short-term debt

Gældsforpligtelser 689.867 1.464.886

Debt

Passiver 2.370.701 2.821.042

Liabilities and equity

Usædvanlige forhold 1
Unusual events

Begivenheder efter balancedagen 2
Subsequent events

Væsentligste aktiviteter 3
Key activities

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 6
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 7
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 8
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 1.000.000 356.156 1.356.156
Equity at 1 January

Årets resultat 0 324.678 324.678
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 1.000.000 680.834 1.680.834

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Usædvanlige forhold
Unusual events

I løbet af 2020 har COVID-19-pandemien alvorligt begrænset niveauet for økonomisk aktivitet rundt om i verden

og har fortsat en hidtil uset effekt på den globale rejsebranche. De forskellige regeringstiltag, der blev

implementeret for at begrænse COVID-19-pandemien, såsom indførelse af restriktioner for rejse- og

forretningsdrift og rådgivning eller krav om, at enkeltpersoner skulle begrænse eller give afkald på deres tid

uden for deres hjem, førte oprindeligt til hidtil usete niveauer af aflysninger og har fortsat en negativ indvirkning

på antallet af nye rejsebestillinger til Expedia Group. Mens mange lande har påbegyndt processen med at

vaccinere deres borgere mod COVID-19, kan den store skala og udfordrende logistik med distribution af

vaccinerne samt usikkerhed om effektiviteten af vaccinerne mod nye varianter af virussen, bidrage til

forsinkelser i den økonomiske genopretning.

Samlet set forbliver den fulde varighed og samlede effekt af COVID-19 usikker, og det er vanskeligt at forudsige,

hvordan opsvinget vil udfolde sig for rejsebranchen og især Expedia Groups forretning fremover, hvilket kan

have en indflydelse på virksomhedens drift eller support tilgængelig fra Expedia Group.

During 2020, the COVID-19 pandemic has severely restricted the level of economic activity around the world, and is continuing

to have an unprecedented effect on the global travel industry. The various government measures implemented to contain the

COVID-19 pandemic, such as imposing restrictions on travel and business operations and advising or requiring individuals to

limit or forgo their time outside of their homes, initially led to unprecedented levels of cancellations and continues to have a

negative impact on the number of new travel bookings for Expedia Group. While many countries have begun the process of

vaccinating their residents against COVID-19, the large scale and challenging logistics of distributing the vaccines, as well as

uncertainty over the efficacy of the vaccines against new variants of the virus, may contribute to delays in economic recovery.

Overall, the full duration and total impact of COVID-19 remains uncertain and it is difficult to predict how the recovery will

unfold for the travel industry and, in particular, Expedia Group’s business, going forward, which could have an impact the

Company’s operations or support available from Expedia Group.

2 Begivenheder efter balancedagen
Subsequent events

Aftalen mellem HomeAway Denmark og HomeAway UK er opsagt med virkning fra 31. december 2020.

The agreement between HomeAway Denmark and HomeAway UK has been terminated effective December 31, 2020.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

3 Væsentligste aktiviteter
Key activities

HomeAway Denmark ApS's primære aktivitet består i at levere intercompany marketing support tjenester til

HomeAway UK Ltd.

HomeAway Denmark ApS primary activity is providing intercompany marketing support services to HomeAway UK Ltd.

Før begyndelsen af COVID-19 begyndte Expedia Group at gennemføre et omkostningsbesparelsesinitiativ med

det formål at forenkle organisationen og øge effektiviteten. Efter begyndelsen af COVID-19 fremskyndede

Expedia Group udførelsen af flere af disse omkostningsbesparelsesinitiativer og foretog yderligere handlinger

for at reducere omkostningerne for at mindske effekten af COVID-19 og reducere den månedlige likvide forbrug.

De trufne handlinger påvirkede en række juridiske enheder, herunder virksomheden. Mens nogle

omkostningshandlinger under COVID-19 er midlertidige og beregnet til at minimere likviditets forbruget under

denne forstyrrelse, forventer Expedia Group fortsat at drage fordel af størstedelen af besparelserne, når

forretningsforholdene vender tilbage til mere normaliserede niveauer. Expedia Group vil fortsat evaluere

yderligere muligheder for at øge effektiviteten og forbedre driftseffektiviteten, hvilket kan resultere i fremtidige

påvirkninger for virksomheden.

Som en konsekvens heraf, er medarbejderne blevet opsagt pr. 30. november 2020.

Prior to the onset of COVID-19, Expedia Group began to execute a cost savings initiative aimed at simplifying the organization

and increasing efficiency. Following the onset of COVID-19, Expedia Group accelerated execution on several of these cost

savings initiatives and took additional actions to reduce costs to help mitigate the impact to demand from COVID-19 and

reduce monthly cash usage.  The actions taken impacted a variety of legal entities, include the Company. While some cost

actions during COVID-19 are temporary and intended to minimize cash usage during this disruption, Expedia Group expects to

continue to benefit from the majority of the savings when business conditions return to more normalized levels. Expedia Group

will continue to evaluate additional opportunities to increase efficiency and improve operational effectiveness, which could

result in future impacts to the Company.

As a consequence, the employees has been terminated on November 30th, 2020.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2020

DKK

2019

DKK

4 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 485.746 2.987.757
Wages and salaries

Pensioner 116.323 150.176
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 3.956 20.345
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 16.090 0
Other staff expenses

622.115 3.158.278

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 1

Average number of employees

5 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 92.214 101.391
Current tax for the year

92.214 101.391
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet har på balancedagen ingen eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser.

At the balance sheet date, the company has no contingent assets, liabilities and other financial obligations.

Koncernens danske selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det sam-

lede beløb for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for Lodging Partner Services Denmark ApS, der er

administrationsselskab i forhold til sambeskatningen. Koncernens danske selskaber hæfter endvidere solidarisk

for danske kildeskatter i form af udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabs-

skatter og kildeskatter kan medføre at selskabets hæftelse udgør et større beløb.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the jointly taxed incomes etc of the Group. The total

amount of corporation tax payable is disclosed in the Annual Report of Lodging Partner Services Denmark ApS, which is the

management company of the joint taxation purposes. Moreover, the Danish group companies are jointly and severally liable

for Danish withholding taxes by way of dividend tax, tax on royalty payments and tax on unearned income. Any subsequent

adjustments of corporation taxes and withholding taxes may increase the Company’s liability.

7 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag

Basis

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernregnskab for moderselskabet

The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company:

Navn

Name

Hjemsted

Place of registered office

Expedia Group Inc. Delaware, USA
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for HomeAway Denmark ApS for 2020

er udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabs-

lovens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-

klasse B med tilvalg af enkelte regler i klasse C.

The Annual Report of HomeAway Denmark ApS for

2020 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B as well

as selected rules applying to reporting class C.

Årsregnskab for 2020 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2020 are presented in

DKK.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for

sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes værdi-

reguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Where foreign exchange transactions are con-

sidered hedging of future cash flows, the value

adjustments are recognised directly in equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Serviceydelser indregnes i takt med udførelse af den

service, som kontrakten vedrører ved anvendelse af

produktionsmetoden, hvorved nettoomsætningen

svarer til salgsværdien af årets udførte serviceydelse.

Metoden anvendes, når de samlede indtægter og om-

kostninger på serviceydelsen og færdiggørelses-

graden på balancedagen kan opgøres pålideligt, og

det er sandsynligt, at de økonomiske fordele, her-

under betalinger, vil tilgå selskabet. Som færdiggørel-

sesgrad anvendes afholdte omkostninger i forhold til

de forventede samlede omkostninger på service-

ydelsen.

Services are recognised at the rate of completion of

the service to which the contract relates by using

the percentage-of-completion method, which

means that revenue equals the selling price of the

service completed for the year.  This method is

applied when total revenues and expenses in

respect of the service and the stage of completion at

the balance sheet date can be measured reliably,

and it is probable that the economic benefits, inclu-

ding payments, will flow to the Company. The stage

of completion is determined on the basis of the

ratio between the expenses incurred and the total

expected expenses of the service.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte

produktionsomkostninger og omkostninger til

lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for premises, sales

and distribution as well as office expenses, etc.

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til årsregn-

skabslovens § 32 som et sammendrag af

nettoomsætning og andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, gross profit/loss is calculated

as a summary of revenue and other external

expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to the

financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske

koncernvirksomheder. Selskabsskatten fordeles mel-

lem de sambeskattede selskaber i forhold til disses

skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with wholly owned

Danish and foreign subsidiaries. The tax effect of

the joint taxation is allocated to enterprises in pro-

portion to their taxable incomes.

Balancen Balance Sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable value,

which corresponds to nominal value less provisions

for bad debts.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer

og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, insurance premiums, subscrip-

tions and interest.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-

vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-

sen.

Deferred income tax is measured using the balance

sheet liability method in respect of temporary diffe-

rences arising between the tax bases of assets and

liabilities and their carrying amounts for financial

reporting purposes on the basis of the intended use

of the asset and settlement of the liability, respec-

tively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil

aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-

ning i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme

juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

len.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-

gislation at the balance sheet date when the de-

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised

in equity.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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